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Gömbös Gyula kormányéi 
nők két esztendővel ezelőtt 
új lökést adott a magyar kul 
lurpolitika fejlődésének. Szét­
szakította az elmúlt század, 
de még inkább a hetvenes 
évek beidegződött és azóta is 
uralkodó romantikus, ál- ha­
gyományok kisiisljében párolt 
kultúránk ósdi fonalát. Hadat 
üzent a múltakon hervadozó 
tespedésnek, ránk tapadt kul- 
turszennynek, salaknak, har­
mincmillió magyaros kiszólás- 
nuk, jelszavak tucatáru töm­
kelegének és mindazoknak, 
melyek a pusztulásba rohanó 
nemzet testére rárakódtak, 
megkapaszkodtak.

Lehet, hogy történelmi kén) 
szer, hogy szükségsz erőség 

le sülyedö hajunk fedél 
annak a gondolatnak 
kötelét, amely gondolat 

holnapra élette vara 
a magyarság képét Le­

het hivatkozni arra, hogy vég 
veszélyben még eddig mindég 
a magyar mellé állott a Te 
re intő, a gyógyuló beteg mel­
lett megsokasodnak a dokto­
rok . De magát a tényt, hogy 
gyógyulunk, hogy egyre derül 
(ebben jön, megy a nap fejünk 
feleit, a jelen történelméből 
kisikkas/.tani nem lehet. Va 
lamiut azt se lehet agy őribe 
szólni, külön magyarázni, bi 
zonyitgatni, bog) Gömbös Gyű 
Iának kellett jönni, születni, 
lenni hogy a múltak bűne a 
lati összeroskadt, leomlott kul 
túr bástyák tövén új falak e- 
melkedjenek az eljövendő szá 
zadok elé.

Néha a köztudatban, vagy 
a sajtóban végig száguld egy 
egy nekibuzdulás, hogy nincs 
sajtószabadság, titkos a gyű 
le kezes és vajmi kevés polgár 
mondhatja meg szabadon, ő 
szintén a véleményét. Evvel

Oí'. Szilágyi Lajos megyénk főispánja községünkben szombaton délután öt órakor tájékoztatta 
a gazú a közönséget a kormány által eddig kiadott és az ezután kiadandó rendelkezésekről, amiről követke­
ző számunkban részletesen fogunk beszámolni.

I magyarság tragédiája
A nyugati kultúra bizonyos vo­

natkozásban mindig \ eszedctmel 
jelentett a magyarságra. A szent- 
istvání kereszténység erőszakos ter­
jesztésével jelentjeezett először ez a 
veszedelem, mert a magyarság lel­
kiségétől és véralkatától teljesen el­
ülő kuliura és világnézet csiráit 
ültette at a honi földbe. Pedig az 
ösmagy arság sok kai előbb kapta meg 
a kereszt) énségel a keleti egyház­
iul. mint az ezredik évben nyugati 
kultúrát diktáló nyugati törzsek. Az 
ősmagyarság karesztyénségét Bizánc 
sugározta ki a magyarságra és azok­
ra a népcsoportokra, melyek hatal­
mi, kereskedelmi, erkölcsi közös­
ségből) éltek az akkori hatalmas bi­
rodalommal. Nyilvánvaló, hogy a 
bizánci kullurközössóghez tartozott 
az a néptöredék is, amely a nép­

szem bel) aztán az igazság az, 
hogy Ián az elmúlt ötven év 
bon nem volt annyi gyűlés, 
beszéd, szónoklat nagy Ma­
gyarországon, mint utolsó pár 
é\ alatt a csonkaországban. 
A parasztság, aki eddig csak 
a mások szájából leste a szót 
manapság kész szónokokat, 
politikusokat állít ki sorai kö­
zül. írók festők, művészek 
soha nem járt színben és csa­
páson járnak, az aztán nem 
egészen a gazdasági krízis 
bűne, hogy mégis van mű­
vészi! yomoruság. Csak termé­
szetes, hog) anyagi jobblétet 
feltétlenül kell, hog) megelőz­
ze a szellemi megfi issülés.

Ez a szellemi megiljodás 
szemünk előtt, máról holnap­
ra történik A művészet fo­
galmával egy síkba kezd illesz­
kedni a napi politika, mint a 
hova való is. Az ellenzéki 
mozgalmak tisztázódlak, zárt 
sorokban sorakoznak fel a 
nemzeti gondolat mellett. Szin­
te lázas vetélkedéssé nemesül 
a verseny, menteni építeni,

vándorlás első hullámaiból maradi 
itt a Duna- I isza táján, a roppant 
Szarmata népáradat egyik törzse. 
Marjalak í szerint a nyolc-kilencszáz 
évvel később Árpádék által meg­
alkotott magyar birodalom kultúrái, 
nyelvet adó fundamentuma.

A népvándorlás kiújult hullám­
verései siettettek a keleti egyház 
bukását. Néhány évszázados ragyo­
gás után összedőlt az egyház, de a 
romok összeroppanásából a nagy- 
szl iv gondolat indult útnak, amely 
gondolatból hamarosan kirobbant a 
nagyszerb és nagy román gondolat. 
Upv látszott, hogy a szlávizmus az 
utolsó cárok alatt érte el delelőjét 
és a bolscvizmussal mintha csődbe 
került volna. De ma már a Sztáli­
nok „proletáruralma“ éppen annyira 
szláv és nemzeti, mint ameny-

hugy az Európán keresztül 
dübörgő idők ne találjanak 
bennünket készületlenül. Megy 
az épitömunka minden vonalon.

Erre az épitőmunkára tá­
maszkodik mindaz a temérdek 
gyökér, szál, amely úgy há­
lózza be a magyarok által la­
kott területeket, mint ahogy 
valamely élő test egészét át­
szövi az idegek hálózata.

Ezek a kapcsok, szálak 
kezdik kinyújtani ma még vé­
konyka ujjaikai a legtávolabbi 
faluig és közel van az idő, a- 
míkor a legkisebb tanyaház is 
felzárkózik ezeknek nyomán 
a nemzet egyetemes vérkerin­
gésébe. Nem csak a termelés 
és fogyasztás mérlegén, hanem 
közös lelkiségbe ágyazódik és 
közös frontot vesz létünk, jö­
vendőnk igazáért.

Valóban, két évvel ezelőtt 
még anarkia szaggatta dara­
bokra a nemzeti lélek nagy 
tömegét. Ádáz tolongás, tüle­
kedés között keresték a pár­
tok, egyének az ebből a vál­
ságból kivezető utat, már-már

nyirc germán és nemzeti a 
Hitlerek agitációja, horvát a Radícs 
halála, szerb az a bizonyos pisz­
tolylövés és román a román tiszti 
összeesküvések és a királyi erdők 
égése. A szláv kérdés, mint nagy 
fekete árnyék, itt maradt Európa 
felett. Félelmesen nő, lobog ez az 
árnyék és hűséggel követi nyomon 
a másik ikertestvér: a nagyszerb és 
nagyromán gondolat. Ezekben él, 
ezekben lobog a keleti egyház né­
peket, nemzeteket nevelő, mentő, 
formáló ereje és hivatása.

Az ősmagyarság is élte, ápolta 
a bizánci gondolatot, de az Árpád 
birodalomalkotó géniusza előtt meg- 
hódolt, fejet hajtott, hogy később, 
Szent István alatt, véren, tűzön át, 
de mégis hűbérese, vazallusa legyen 
a nyugatról betört egyetemesebben

úgy volt, hogy annyira teljes 
sé tökélesedett a zűrzavar 
hogy apró pártharcokban, med 
dö szócsatákban végkép kimé 
ríil a nemzeti gondolat. A tö 
illegek lemaradtak, elszakadtak 
a nemzeti fogalom géniusz fo­
galmától. Szabad préda gya­
nánt néztek a múltba, jelenbe, 
jövőbe; ki-ki kereste a maga 
pecsenyéjét vagy gesztenyéjét 
a legendái lesipuskás szerint. 
De pár év alatt diadalmas 
győzelemmel lezajlott a lelkek 
forradalma és új élő, eleven 
gondolatot tenyésztett ki ez 
a forradalom, a népi kultúra 
a nemzet kincse és annak 
szerves egésze. Mint ilyen, 
szent és a nemzeti géniusz 
megbonthatatlan nagyságának 
védelme alá tartozik ez a 
szentség. Gátak, hidak épül­
nek ennek a jegyében társa­
dalmunk rétegei között levő 
szakadékokra és ezen keresz­
tül egyetemesen megyünk ha­
ladunk a nagy tervek, célok 
megvalósulása felé.
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emberibb keresztyénségnek. Ezzel 
végképp elszakadt a magyarság a 
bizánci gondolatban éld népek sors- 
közösségétöl.

Hogy mennyire nyűgnek bizo­
nyult évszázadok alatt a nyugati 
kultúra a magyarság nyakán, mi sem 
bizonyítja jobban, mint az, hogy 
Bakócz lamás, ez a nagy lehető­
ségekre érdemes főpap, rengeteg 
erőfeszítés árán akarta visszaállítani 
a keleti császárságot. Vissza akarta 
fordítani keletre a magyarság arcát 
és hatalmi, vezető szerepet adni a 
bizánci népek fejlődésében. A terv 
elbukott, de nem a „papasztfoira- 
dalmon", se nem a Dózsa „kicsi­
nyességén“, hanem elbukott az ek­
korra nyugatról beözönlött főurak, 
főpapok minden nemzeti megmoz­
dulás elleni gyűlöleten és aknamun­
káján. Százezer szinmagyarnak, ne­
mesnek, parasztnak, papnak, diák­
nak fulladt bele saját vérébe az é- 
lete a nyugati humanizmus jegyében 
és az. így vérét vett, anarkiába té­
vedt magyarságban mégis ami) ira 
benne maradt a nyugattól való el­
szakadás vágya, hogy a nagy csőd 
után menten fellángolt a reformáció. 
Ha úgy nem sikerült, majd sikerül 
így- Nem az agyonvert, kiuzsorázoll 
parasztság csinálta meg egyedül a 
reformációt, bármennyire is benne 
élt egyébként, hanem a vidéki pap­
ság segítségével s a földesurak kai. 
Akik érezték, látták, hogy a régi 

. csapáson menthetetlenül el fog pusz­
tulni a magyarság. Ejfogadni min­
dent, ami nem nyugat. Szabad utat 
nyitni a sóvárgó léleknek és kibírni 
a régi mezők felé a fejlődés kapu­
ját. A írói aztán a magyarság nem 
tehetett, hogy Kálvin nem keletről 
indult útnak, hanem a párizsi aka­
démiából. Kegyetlen volt ez az 
irónia.

Néha keresztül nyilait a magyar 
ugaron egy-egy kiáltás, néha fcldü- 
börgött a figyelmeztetés, de aztán 
minden belezápult annak a szem­
üvegnek a talmi csillogást) keretébe, 
amely úgy nézett vissza a Bizánc 
árnyékában lemaradt népekre, mint 
sötét színekben hentergő egzótikum- 
ra Néha megütötte a magyarság 
fület egy-egy hang, egy-egy szim­
fónia, amely az elmaradt népeknek 
volt a nemzeti indulója. Tüntetőleg 
futyörésztiink, ha fegyverek zaja 
zsivajgott keresztül a Vaskapun, 
halkan ? Semmi. Fröslökre besétá­
lunk Belgrádba és Üszkübben le­
szünk mire itthon, a győzedelmes 
országban estével kondui a harang­
szó. Mi vagyunk az örök, a ncp, 
mi vagyunk a dicső nyugati kultúra 
kapuja. Es történt: hogy egész Eu­
ropa táncolt a szerb nemzeti öntu­
dat szuronyának hegyén és Romania 
osztotta a kártyát akkor, mikor rá­
szakadt a Dunamedencére a sors­
játék laza. Pedig, mint az utolsó 
,phlz' ,úF.y z°kogolt fel Ady a há­
ború elóéjszakáján a magyar, szerb 
es románbánat miatt. Aztán bele- 

, ladt minden remény, minden sí­
rás a világháború véres tévedéseibe.

A háború a bizánci gondolatot' 
igazolta.

A magyarsúg szétzilálva, meg­
lepve, ill áll keld és nyugat közi.
Lzer eves moslohuság ácsolta meg 
szamára ezt u küszöb szerepel, Egyig 
oldalon oslromolja minden faji lehe­
tetlenségével ás falánkságarai nyaral 
hullámverése és másik oldalon keld 
kopogtál komolyan, figyelmeztetőn és 
a küszöb felett pedig az idő órája 
mpg.V. halad kényelmesen Ezer év 
tanúbizonysága rá, hogy nyugatba
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rálgatják ingyen, vagy csekély be­
lépődíjért az ősi pólyából kicsüngö 
múmiák lábujját. füveiéit szándékú 
gavallérok, megzavart álmu vén­
kisasszonyok zarándokolnak telehokl 
idején az alkotások elé, de csak 
sakálok settenkednek lépteik nyo­
mán. Se közel, se távolabb nincsen 
semmi. Mert nép nélkül, élő nép 
nélkül minden semmi.

Aminthogy az egyptomi bámu­
latosán magas alkotóművészet nem 
volt élő nép élő művészete, 
épp úgy nem tudott a magyar fül­
dón kitenyész.tődötl művészet, kul­
túra se lenni az egyetemes magyar­
ság közkincsévé. Nép és kultúra 
egymással merőben ellenkező foga­
lom maradt. Egyik oldalon erkölcsi 
elsafnyulásig fejlődött az egyén, az 
érdek, a levés kultúrája,, a másik 
oldalon pedig az ősi füstben, az. ősi 
rongyban vegetál az ősi fajta, és 
idegenül, kétségbeesve néz fel a 
körülié épülő, emelkedő, de a pusz­
tulás árnyékát teregető roppant 
alkotásokra.

Valóban, Bessenyei óta egyre 
tudatosabban keresi a magyarság 
azt a harmadik utat, amely kelet és 
nyugat közt újabb ezer évre bizto­
siba a magyarság létezését. Soha, 
mióta a csomó írással íródik a ma­
gyar történelem egészen a szedö- 
gepig, nem volt még ennyire siii- 
gös a keresés láza, mint ma. A 
keresésnek ebben a megszentiilt 
lázában diadalmasan harsan fel a 
bizonyosság: imé, kézen fekszik 
ennek az útnak a lehetősége. A 
tömegek immár szinte szomjúhozzák 
a kultúrát, a zenél, a gépet, a szé­
pet, a szél ellen fordítható háztetőt 
és az estélyi világítást. Az elfáradt 
és elfogyott történelmi erők helyett 
itt áll az utolsó rend, az utolsó, 
egymást örökkön pótolni tudó tar­
talék a vártán, hogy átvegye az el­
sők, a nagyok, a szentek örökét. 
Készen áll a ma még romlatlan pa­
rasztság, hogy új, friss életet fakasz-

szon történelmet csináljon az el 
avult, mltravesszözött, agyonpoh]! 
koszontozolt nemzeti géniuszból 

Múltúnk őszinte, becsületes 
megismerése nélkül sántít a ieU egészen bizonyosan, nincs jíivend? 
1 lullunk betyár szomorúsága Achn 
keresztül ütközött ki legélesebbel
Ibaba robbant szel Ady élete I II ’ a magyar égen. az égő! izzó,' íí 
csóvák fáradtan, kihűlve hulltak
kopoglak le a szerkesztőségek e! 
gye leinek, iskolák minden lángolást 
megfojtó falán. Minden hiábavaló 
volt: mert nem indult meg a vidék 
az igaz, magyarság megszervezésé 
tudatosan, a nemzet egyetemességét 
annak lelket, kultúráját, művészetét 
adva az Ad) lángolása jegvéhen 
Az. Ady ért szóló lelkesedés^!agyőt 
szépet akarás bclefult, ahogy eeven' 
kénl jöttek, szállingóztak ki Pestről 
az. emberré érett fiatalok orvosnak 
ügyvédnek, vagy gazdának. Ideig 
ofálelkűkben lobogott még a 
nagy, pesli lángolás, de hogy meg­
látták az első fakó szekeret baktatni 
az ablak alatt, menten kámforrá 
csavarodott ez a lángolás. Hiába 
könnyebb és egyénibb volt úrnak 
és független magyarnak lenni,

A nagy harc utolsó tartaléka' 
a parasztság. Csak lermészdes és 
a dolgok legmélyém) való, hogy a 
melyik, pillanatban a parasztság he­
lyet követeli magának a vártán: 
közkatona sorból menten előlépett 
legalábbis őrmesteri rangba. Más­
szóval nemcsak fogyasztója lett az 
új, a légi simk hátán kivirágzott 
ínagyat kultúrának, hanem termelője 
is. Ennek a termelésnek útját a 
Benedek Péterek, Sinka Pisták, Ve- 
ies I éterek mutatják . . . Avagy a 
Sinka Pista keményre fogott öklé­
ből hulljon porba a lant és száján 
némuljon el a „Biblia, a Vers, a 
Vér". Ne ! Ne ! I

bzen a Biblián, ezen a Versen, 
'éren kérésziül törtet előre az új 
magyar szellem !

Szabó Pál.

Hindenbuig német biro- 
tlalmi elnök Neúdeckben csü­
törtökön délelőtt meghalt. IV 
litkai végrendeletében Német­
ország vezetését Hitlerre ha­
gyományozta. Kifejezi bizal­
mát Hitler iránt és hangulyoz- 
za, hogy Hitler bebizonyította 
vezéri képességeit. A végren­
delet befejezése: Egész életem 
ben monarchista voltam, és 
meg vagyok győződve, hogy 
a német nép számára állandó 
kormányforma képen a mo­
narchia a legalkalmasabb 
Hűiden burg a történelmi idők 
történelmi alakja volt. Törté 
»elmet csinált a világháború 
véres csataterein és a német 
nemzetépités munkájában. A 
hires tannenbergi győzelemmel 
mely legendás hőssé avatta, egy 
nemzet hitét és bizalmát nyer­
te el.

Pappen! a német bitódul 
mi kormány osztrák követté 
»ex ezte ki, Hitler a megbízó

levél átadásakor kijelentette, 
hogy felelőséggel egyedül neki 
Hitlernek tartozik.

Lhüiäfuss osztrák kancellár 
gyilkossait Banetta Oltót és 
Hollzvvéber Ferencet, akit ha­
zaárulással vádoltak, kedden 
délután akasztófán kivégezték 
Mindketten „Éljen Hitler“ ki­
áltással az ajkán haltak meg. 
Eanetta a bünpöre tárgyalásán 
kijelentette, hogy mint ember 
sajnálja tettét és nein ölési 
szándékból cselekedett és kér­
te, hogy erről Dollffuss fele­
segét értesítsék. Ausztriában 
a rend helyre állott. Dollfuss 
utóda a 37 éves Dr Kurt 
Schuschnigg kancellár.

Az Egységespárt keres 
kadö csoportja 24 tagú veze­
tőséggel megalakult és annak 
országos elnököt választ.

A sziámi királyi pár tiz 
tagú kíséretével folyó hó 7-én 
érkezik Budapestre, a pálya­
udvaron Horthy Miklós kor-
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Hiányzó és felesége fogadja. 
Az ünnepélyes fogadtatáson 
megjelenik a kormány vala 
mennyi tagja. A királyi pár 
hivatalosan három napot tölt 
Magyarországon, de tartózko­
dásukat előre láthatólag 7 8

Vasárnup. I9JJ, julius 29.
- Milyen érdekes, hogy én so­

se oda érek el, ahova lulajdonképen 
elindulok. Jókor reggel még ilyen 
volt az útirány: Doboz mellett grófi 
földeken át Gyula. S mire ceruzára 
kerül a sor, ilyen formán Írom; Fe­
hérhát. Megjegyzem ez a név nem 
épen födi a valóságot, mert ez nem 
is fehér s csak valamivel görcsösebb 
mint a Gandhi két sovány válla. S 
ha én mindég szerettem a folyót, a 
vizet, úgy ezt itt is megkapom. Any- 
nyí csak a különbség: ez itt nem 
természetes, ásva van. Amíg me­
gyek, az jár a fejemben, hogy mi­
lyen ügyes és bölcs itt minálunk 
minden; nyolcvan-százholdnyi terüle­
tekről lecsapoljuk a vizel... gólya 
gém, vízi bika menjenek a fenébe, kell 
a föld. . . amit kiástak a hátból, no, 
hát az micsoda?

Semmi egyéb, mim két magas 
part. Sovány kaszálóval; kiszáradt 
meder, ami szomjas, mint egy falu­
si kántor és repedt, mint a kender- 
nyövők sarka.

Megyek. Kis szelek hancuroz- 
uak s az égen felhők karisztolnak 
keresztül, mint egy litáni kék csé­
szében a zsendiceturó. Egy kis em­
ber jön kaszával, kék gatyában 
a kosárban csuka van. A felhők 
úsznak, a kicsi jön.

- Mit visz? A kicsi köszön, néz
Jó napol —köszönök neki, — 

pislog és bemondja, hogy csukát

nappal meghosszabbítják.
A Japán kormány tekin­

tettel a rendkívüli nemzetközi 
helyzetre augusztus 1-15 ig 
nagy tengeri hadgyakorlatokat 
rendelt el.

foglak.
— Nagyok mondja — Jó 

lesz! — és nevel.
Látszik rajta, hogy most boldog, 

mintha Mátyás király vargája lenne. 
Hív, hogy nézzem a csukafogást. 
Mesziről kendő piroslik: két csip­
kebokor, három fűzfa s azon túl ti­
los vadászterület . . , Úgy látszik, az 
asszony is dolgozik.

A kicsi szinte fut mellettem a 
kosárral, Kossuth kalapban. Úgy 
néz ki, mint egy mezei Dollfuss, 
Szuszog és egy szuszra mondja, 
hogy tegnap kilenc libáját lefoglal­
ták. — O káromkodott, de azok 
csak írtak.

— Hány a gyerek? — kérdem 
— Négy — Most azok is ott 

vannak bent a „sátángödörben“ és 
csukát keresnek.

— „Sátángödör"? mi az?
Ahogy kiszárad a csatorna, 

néhol pocsolya marad, ezt fújjuk 
úgy.

Mire odaérünk, az asszony sze­
di össze a csukákat. Mogolvasom. 
Összesen liz. A négy gyereken ra­
gyog a szül) ok. Kettő közülök ro­
zsét szed össze a csukasütéshez, 
lépettek elhagyatottak s a csontja­
kon ott lapul a másfél hold O.F.B, 
föld minden elpuskázott parasztmen­
tése,

A család pakol, köszön és indul 
Elöl a kis Dollfuss. A napból ra­
gyogás csurog, én állok. Balról fa, |

cs jobbról: piros kendő, asszony, 
gyerek, lőzse, kék ég, Kossuth ka­
lap és. , és estére csuka sül.

Ahogy utánuk nézek, úgy tet­
szik nekem, hogy új magyar nomá­
dok pogány kalandokról futnak Bé­
kés mezőin. . .

En tovább megyek. Előttem a 
széles legelő, utánam összeharagusz- 
uak a felhők — lehet, hogy kidől 
a zsendiceturó. Semmikép. A sze­
memel üti a ragyogás. Negyedórát 
megyek még, aztán tanyára lelek.

Nem is kell keresni, hogy ki­
nek is köszönjek: kinn ülnek heten 
a tanya előtt. Furcsa kép. A tanya­
épület kerek, elől két hosszúkás 
ablak, a két szem, a két ablak kö­
zött az ajtó, az orr, a tetőzet bar- 
null szalma hegyesre építve — ez 
a sapka. Az egész úgy fest, mint 
egy keleti kozák fej, amit dísznek 
a mezőkre preparált a magyar nyár 
Balról kút, mellette faragott címerfa 
s a címerfán az a pár csorba tejes 
köcsög úgy tűnik, mint a Budapest­
ről kitagadott, nagyszájú milimárik 
Mondom az emberek heten vannak. 
Előttük dinnye, egy falócán meg 
kenyér, mellette könyv. Szívesen 
adnak egy pohár vizet. Amikor ér­
deklődök, hogy milyen a sorsuk, az 
öreg Cser azt mondja, hogy beütött 
közéjük az úri világ.

— Egészsap köpjük a köve­
kül a piacon — mondja — csak­
úgy, mint a pestiek a Dunakorzón. 
Fene Jó világ. Ez már aztán a de­
mokrácia.—

— Mi ez? veszem elő a zsótár- 
íorma könyvet. — Belül a födél a- 
lalt avatag kéziratfüzet.

Talán valami öregírás?
Az a: Csokonai írás —
— Fenét! ... Hogy lehet az?. . 

Igaz, szép és jó ez a vén mese. 
Fordítom a lapot, alig lehetbetüzni 
Ezt o lvasorn:

. .. "Szegénynek, gazdagnak 
rossz sorja lészen 

Áldok füstölnek támadó 
vészben.

A lakhelyeknek is minden 
szüzit . . . 

sok kártékony navallák 
űzik. .

— Ez Csokonai?— kérdem — 
ez?! Az öreg elmondja, hogy Cso­
konai három évig aludt egyhuzam­
ban.

— Sok mindet álmodott az — 
mondja — És „kőtő“ volt.
Nem mondok neki semmit, miért 
tépjük ki belőlük a mesét. A mese 
jó, a mese ringat, ha hazug is. így 
mégis-mégis azt tudják; „Kötő" volt 
az a Csokonai. Ez az írás valami 
ártatlan borisszáé, kit ki tudja mikor 
de kikezdett mégis a kántálás „nya- 
vallája"az biztos.

— Hát egyebet tudnak e felőle
— Elmondják, hogy semmit.
— No, lássák, ez a maguk 

legnagyobb „nyavallája“— mondom 
nekik — Ok nevetnek — Túl raj­
tuk elébem remeg egy kép. Az, 
hogy nevet az egész pedagógiánk az 
egész népművelésünk, nevetnek a 
kulturházak, nevetnek a honatyák, 
nevetnek az öreg kalendáriumok, 
nevet a Pesti Hírlap olcsó regény­
tára, csak a legelő nem nevet. Az 
félelmes és mély, mint a Csokonai 
sírja.

Az öreg szeli a dinnyét, eszik 
azt kérdi ki vagyok.

A Csokonai unokája ,. . nem 
hiszi?

Rázza a fejét, harap, nyel. . . 
és persze, hogy nem hiszi.

Elborulva néz a tarlók felé, 
a többiek gyanakodnak. Sejtem mit 
gondolnak, mert úgy néznek, mintha 
én találtam volna ki a földbirtok­
reformot.

Egy asszony jön, csupasz kar­
ral, kivágott ing vállbán. A szoknyá­
ja kurta s térdig ér. A szél fú, a 
milimárik dudálnak. A címerfa áll, 
a füvek szelídek: két út fut innen 
jobbra, meg balra, a föld hű és ö- 
reg s hangulatokba öltöztette a va­
sárnap délután. Csak az asszony 
fiatal, merész, bátor...

Amikor messziről még vissza­
nézek rájuk, látom, hogy összeha­
jolnak, tanakodnak. Valahogy ez 
úgy tűnik, mintha egy évezreddel 
ezelőtt. — Meotisz bolyongó vadá­
szai egy utolsó, misztikus tűzáldo- 
zatra készülnének Etelküzüben , , .

Sinka István.

is riport a nagy
Júliusból

Boldizsár bajba 
keveredik
/r/a: Szabó Pál.

Már akkor észrevette, hogy baj 
van a lábbelivel, mikor a templom­
ból kifelé menet valaki a sarkára 
taposoll és a csizmája olyan nagyot 
reccsent, de nem nézett volna hátra 
jlz vgy világ-világért, csak fejével 
biccentett a papnak köszönésképp 
és kifordult a templomajtón. De le 
f>e nézett. Vallásos ember volt pe- 
diy és most mégis arra gondolt, 
i'öky jobb a nagy bizonytalanság, 
'"int a bizonytalan való. Mikor meg­
állta a persely l a cinleremben, na­
gyobbakat lépett es lesietett a lép­
csőn a többiek között.

A lelke legmélyén egyre nyil­
vánvalóbbá leli, hogy' baj van, baj 
V,U|- A fúl la búval mintha sekély es 
vízben gázolna és olyan könny ü, 
olyan hús a bokája körül valami. . . 
)v az is lehet, hogy a félcsizmába 

ina reggel nem húzott vöt kapcát, 
j"ert most a lábaszára benne olyan 
furcsán, de olyan ijesztően trom­
bitál . . ,

Agárdi komája odasomlordált 
nHé a temploniudvaron, valamit 
úkolózva zsugorgatolt a hóna alatt.

— Nizza csak komám, a temp­
lom közepén elhagyta kend a csiz­
mája talpát. Mondom, én csak fel­
veszem mán . . .

Vigyorogva húzta elő a talált 
holmit Biz az csakugyan levált sar­
kastul, patkóstul, cakk-pakk.

Boldizsárnak majdnem kicsat­
tant a szégycnlől az arca, de azért 
foghegyröl kezdett beszélni vele :

- Vájjon ! Csakugyan én hagy­
tam véna cl?

Csakis. Meglátszik a csiz­
májáig a komámnak. Mert, teszem 
azt, ha én hagytam vóna el, akkor 
meglátszana az én csizmámon, nem 
igaz ?

Boldizsár iszonyodva fújkálta 
az orral.

— Az ám ni ! íny es a pokol- 
ravaló, nézell halra és fany alogva 
nyúl! a csizmatalp után.

Ilona alá csapta, nem köszönt 
a templom előtt senkinek, csak lia- 
zasíelclt. A gyerekek az utcán elü­
lnie bámészkodva ódaiogtak utána, 
majd csomóra verődtek s kiabálni 
kezdtek :
Egy fél csizma, egy tél csizmaszár. 
Egy fél csizma, egy fél csizmaszár.

Némi dallamos ritmust kevertek 
bele s ez úgy hallott a vasárnapban, 
mintha egy antik óra billegetné sé­

tálóját a falu fölött.
Majdnem futva ment be az ut­

caajtón. Ahogy beért, úgy vágta 
földhöz a zsoltárt a pitvar közepén, 
csak úgy nyekkent. Dühösen néze­
gette a csizmatalpát, de odakondí- 
totta azt is. Legyen már egyszer 
tisztába mindennel . . .

A felesége csípőre rakta mind 
a két kezét és neki átánkodott:

— Tán bolond kend, hé ? Mond­
hatom, szép dolgokat tanult a temp­
lomba. Ilyesmiket prédikált a pap ? 
— kelepeit, mint a veszedelem.

Boldizsár roppant elkeseredés­
sel állott az asszony előtt, hogy 
tudná ennek az értetlennek elma­
gyarázni az egész' I. hogy megértse? 
Hogy tudja neki 1 nondani szégye­
ne sorsát ? Szétmorzsolt magában 
egy káromkodást és csak azt mondta:

— Ne haragíts meg jobban, 
asszony ! Látod, hogy elhagy tam ezt 
a vacak csizmatalpat a templom 
közepén. . .

Az asszony nem bírt magával, 
ahogy meglátta a szétment csizmá­
ból előbújt lábujját, hangosan rö­
högött.

— Hát miért nem hagyta ott ? 
így hozta végig magát az utcán ? A 
templomban felveszi az egész világ 
szemcláttára . . .

— Hát utánam hozták, te nem 
érted ?

— Kicsoda ? — nevetett még 
jobban az asszony.

— Éreztem én, hogy ez a pi­
szok Agárdi koma a sarkomra há­
gott . . ,

— De azt mondja már kend, 
hogy ki vette fel ?

— Ki ? Hát Agárdi koma.
— I-inyes, hogy az én Istenem

ákárhová tegye, ez holnapra tele- 
kürtöli vele a falut, Hogy a tályog 
egye is meg mán ezt a szegínysíget. 
hogy ilyen ócska topánkába kék 
menni a szegény rongy embernek 
az Isten házába . . .

A gyerekek a szétpukkadt zsol­
tárleveleket szedegették össze a 
földön. Absólon, a kutya, némi un- 
dorodással bámulta a hűtlen csizma- 
talpot. Néhányszor ki is öltötte rá 
a nyelvét, majd megszagolta. Szét­
nézett előbb, azután szájába vette 
és kiiszkolt vele az ajtón.

* *

(Folytatjuk)
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Makai József a „Tiszazugi Bortermelők Pinceszövetkezete“ 
Kunszentmártoni cég 

községi vendéglőjébeen fajborai kerülnek kimérésre I

Pillanatfelvétel 
a Dunavőlgyben

Az elmúlt hét elején végignyi. 
Iáit Európán az a hír, hogy a föld­
kerekség legzseniálisabb és legkon­
struktívabb forradalmára, Mussolini

befelezett tény elé akarja állítani 
a nagyhatalmakat, a Habsbnr 
gok ausztriai uralmának helyre 

állításával.
Nagyobb nyomaték kedvéért ké­
szenlétben tartja a Brenner hágó 
mellett a bécsi horogkeresztes lá­
zadás idején mozgósított egy száz­
negyvenezer főnyi hadsereget, a 
jiozzá tartozó repülő rajokkal egye­
temben. Lehet, bár nem valószínű, 
hogy ezt a hirt még meg fogják cá­
folni, de

magát az égő problémát nem 
lehet többé megfojtani,

legfeljebb egész rövid és hangtala­
nul elfecsérelt időre letakarni. Vi­
szont az is könnyen lehetséges, hogy 
mire ezek a sorok napvilágot látnak, 
már valóban befejezett tény lesz 
Habsburg! Ottó ausztriai császársá­
ga. Nem bizonyos. De napjainkban 
a lélegzet is gyorsabb a Dunavöl- 
gyébem, mint máskori viharos idők­
ben. Es számolni kell azzal, hogy 
ennek a megoldásnak egyetlen ko­
moly ellenzője lehet: Franciaország 
No és természetesen

körömszakadfáig ellenzője Fran 
ciaország kullancsa, a Kis-an- 

é n ... lant-
~ ellenzője Németország, de az Ő 
ellenkezője most annyival inkább 
nem számít, mert tulajdonképen az 
egesz Habsburg-restauráció a nagy 
nemet terjeszkedés telhetetlen vá­
gyainak útját óhajtja a Dunavölgy 
tele bevágni. Németországgal szem­
ben legutóbb tanúsítót/félreérthetet­
lenül

őszinte és kemény magatartá­
sával már megnyerte Mussolini 
a Lancia nép s a francia kül- 
polifikusok bizalmát, sőt szere 

telét,
a Habsburg restauráció céljának i- 
iyenirányu beállításával pedig bizto­
si ja a hivatalos Franciaországnak 
legalább is hallgatólagos beleegye­
zését. Ny ilt hozzájárulást talán nem 
ad Fáris, mert a francia-olasz meg­
egyezés előtt kötött különféle poli­
tikai es katonai szerződések, mcl y - 
lyékből a mostani helyzet szerint 
már kihullott a cél és a történelmi 
értelem, egyelőre formailag köti a 
kezét. De ugyanakkor tudja Francia- 
ország, s ha eddig nem akarta vol­
na tudni, látnia kellett a folytonos 
földrengésekkel megroncsolt legu­
tóbbi osztrák történelemből, hogy a 
mai helyzetben életképtelen Auszt­
riának két menekülő útja közül a

német csatlakozás! csak úgy lehel 
megakadályozni, ha

Ausztria történelmi irányvonalát 
reális eszközökké! és lohefűsé- 
gekkel visszautalják a Duna 

völgy felé.
Ez pedig a dunavőlgyi ezervonatko- 
zásu valóságok és bcidcgzcttségck 
szerint csak a Habsburg-ág uralmá­
nak visszaállításával lehetséges. Igaz 
hogy ez olyan forradalmas el torló­
dások perspektíváját nyitja meg a 
Duna vidékén, amellyel szemben 
teljesen érthető a felpuffadt

létalapjában megiúmaiíott His- 
aníanínak bábumra is kész 

fenyegetőzése
Unalomig ismételt lény, hogy 

Franciaországnak pótolhatatlan szük­
sége volt némelország délkeleti sd<k- 
bantartása céljából a Kisantantra 
mindaddig, míg 1 táliával is komoly 
érdekellentétei voltak, és épen ezért 
saját érdekeinek szemmel tartásával

kényteled volt fegyveresen is 
ellenállni a kisantantra haláles | 
csapást jelentű Habsburg res- 

fauráíiónak.
Ebből pedig nagyon érdekes követ­
keztelések vonhatók. Mussolini nem 
csinál elhamarkodot dolgot. Musso-

I
lini tudja, hogy a franciák igen o- 
kos emberek, és ha választhatnak 
Mussolini hatalmas Olaszországának 
immár közös érdekű barátsága és 
szövetsége meg a kisálltánt kétes 
értékű ragaszkodása között, bizo­
nyára nem a kisantantot fogják vá­
lasztani. melynek veleszületett szervi 
gyengeségéről bizonyára igen finom 
értesüléseik vannak. Ha tehát Fran­
ciaország csendes beleegyezéssel 
lógja szemlélni a bécsi-restaurációt 
ezzel a hallgatással

harsona szénái hangosabban 
jelenti ki, hogy a kisantantot 

feladta.
A kisálltául pedig magára hagyva, 
nem meri megkockáztatni a francia 
hatalom árnyékában annyit hangoz­
tatott háborús fenyegetőzéseit, ezzel 
a hatalmi bázis megsemmisülése 
mellett nagyhatalmosdit játszó éle­
tének utolsó presztízs-rongyát is el­
veszíti és

a bécsi császárkoronázás nap­
ján végérvényesen erkölcsi és 
történelmi hulla lesz belőle.

Azután majd sok minden történik. 
Mit lehessen tudni előre ? Ez csak 
pillanatfelvétel a Du na völgy ében,
1934-ben a világháború huszadik 
évfordulója táján.

hírek
— A csőkmöi arzén mérge- 

zések nyomozása során ket­
tős hitvesgyilkosságof leplezi
lek le. Már a vizsgálat végzett a 
csokmoi tömeges arzénmérgezések 
bonyolult biinszövedékével. pa,j. 
nesz beiger Jenő vizsgálóbíró a múlt 
heten lezárta a vizsgálatot és az. ar­
zén ügy százkilón):i iratai az ügyész­
ségi e kerültek. A vizsgálóbíró azon­
ban még két exhumálást rendelt el 
Ezek hátterében egy sötét családi 
tliama all, amely rnegrendítőbb és 
borzalmasabb az eddigieknél, amely­
nek részleteit a nyomozás már csak- 
nem tisztázta. Azonban ez nem 
all (összefüggésben az eddigi mérge- 
zésckkel.

A múlt hó elején feljelentés ér­
kezett a csők inói csendőrségre egy 
ottani gazdálkodó és egy özvegy­
asszony ellen, akik éveli óta vad- 
házasságban élnek. A feljelentés 
szerint a vad házastársak voll hitves- 
társai 1931 ■ ben gyanús körülmények 
között hirtelen meghaltak, bár addig 
egészségesek voltak. A nyomozás 
során megdöbbentő kettős hitves- 
gyilkosság bontakozott ki.

A nyomozás szerint a meggyil­
kolt férfi és asszony hosszabb időn 
keresztül szerelmi viszonyt folytatott. 
Sokáig titokban maradt, de a meg­
csalt asszony végül is felfedezte és 
tudomására hozta a másik megcsalt 
férjnek is. Amikor gyanújuk beiga­
zolódott, borzalmas módját eszeltek 
ki a bosszúnak.

A hűtlen férj névnapjára a meg- 
csalt asszony meghívta a másik há­
zaspárt vacsorára. Előzetesen ter­
mészetesen már megállapodtak és a 
névnapon arzéneshort itattak a sze­
relmesekkel, akik harmadnapra nagy 
kínok közt meghallak.

A gyilkosok utóbb össze költöz­
tek és a legutóbbi időkig is együtt 
éltek. A gyanúsítottak egyelőre 
még tagadnak és ál latlanságukat 
hangoztatják. A nyomozás során 
azonban súlyos terhelő adatok me­
rültek fel, amelyek valószínűvé te­
szik, hogy a kettős hilvesgy ilkossá- 
got elkövették.

A Mezőgazdasági Kama­
ra felelése. Az Országos Mező­
gazdasági Kamara szombaton kiadott 
helyzetjelentésében megállapítja, hogy 
a védettségtörlés iránti kérelmek 
száma jelentősen apadt. A Kamara 
szerint meg kellene adni a lehetősé­
gei, hogy a gazdák a jövőben is 
térhessék a védettséget, azok is 
akikét korábban törölték. A föld­
árak nem mutatnak további csök­
kenést, de érdeklődés csak szőlő- 
birtok iránt tapasztalható. Ezeknek 
ára kissé emelkedett,

— Esküvő. Mernyik Kató Bu­
dapest és Grósz László Budapest, 
ma délelőtt 11 órakor esküsznek 
egymásnak örök hűséget a belliién 
téri izr. templomban.

Hogy ne félj.
Kcüély tüzűkben öltözött 
szavuk
raját láttatom eléd az alkonyaiban,
mikor már pillogva, lassan
elalszanak
rejlő lugasok közöli
a hűvös tekintetek .. ,
Harangos, fonó szívverésem 
mondja így . Táncoljatok, 
ő táncoljatok keringve, fájón és merészen 
es titkosan, izzón suhogjatok 
ti hizek mézében öltözöttek, 
míg kifáradtan el nem esik 
a kettőnk szive s az alkonyt világ 
a fekete-piros szédületig . . ,

• • ■ t‘s mégis, hu látom, hogy vállad 
megremeg :
hogy ne riadj, ne láss és ne félj; 
lecsókolom 
a szemed. . .

Borsi Dénes.

‘rtAemwfftyiWWFF* íinasaiáilMilMiLt j utiit-teii*.
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Itt a fürdősaíson
Nyári divatujdonságok nagy választékban.

Siessen beszerezni fürdőruháját Ij

Weísz Gyula 1
— Jegyzőbál. A komádíi jegy- 

zőikar a jegyzőárvaház javára folyó 
hó 12-én a községi nagyvendéglő- 
ben műkedvelő előadással egybe­
kötött táncmulatságot rendez, a pró- 
bák már nagyban folynak és az ér­
deklődés már a próbákon is olyan 
nagyméretű, hogy az erkölcsi és 
anyagi siker szinte biztosra vehető.

divatáruházában Komádi

Vásároljunk 
a

Hangyá- ban

Gazda tanácsadó

II lóhere és lucernamag 
cséplése.

A magtermésre hagyott lóhere 
(bodorka) és lucerna vágása nemso­
kára megkezdődik és ez időszerűvé 
teszi annak a panasznak a megvi­
tatását, amely c vidék aprómag 
termésének minősége ellen az utób­
bi évek folyamán mindég erőtelje­
sebben hangzott el. És pedig nem 
alaptalanul.

Az általánosan termelni szokott 
gazdasági, ipari és takarmánynövé­
nyek között érték tekintetében a 
heremagfélék vezetnek, Vidékünkön 
a bíbor és fehérherét nem termelik, 
csupán a lóhere és lucerna terme­
lése dívik.

Mint ad aránylag legtöbb pénzt 
adó, legértékesebb termék, úgy a 
lucerna mint a lóhere több gondot, 
helyesebben gondosságot érdemel, 
mint amennyit azokra az előző évek­
ben fordítottak. A nem eléggé tisz­
ta vetőmag felhasználása valamint 
a helytelen cséplés következtében 
az a helyzet adódott elő, hogy er- 
rűl a vidékről származó magot csa­
kis minta alapján és nyomott áron 
■ehetett eladni.

Nagyon kevés azoknak a ter­
melőknek a száma, akik tökéletesen 
tisztított, államilag ólomzárolt ma­
gokat vetnek el. Ez még érthető, 
■aert hiszen a pénz kevés és az 
j'en maM nagyon drága. Annál ért­
hetetlenebb azonban az a felfogás, 

amuely különösen a kistermelők kö- 
rá cn észlelhető és abban nyilvánul 
megi hogy a felületesen rostált és

keveréket bőségesen tartalmazó mag 
is alkalmas az elvetésre, mert az 
idegen növény úgyis kipusztul. Hogy 
ez a feltevés teljes egészében so­
hasem válik valóra, bizonyára álta­
lános tapasztalat és mégis kevesen 
okulnak belőle.

Az aprómag termelés legna­
gyobb hibája a cséplésnél uralkodó 
rossz szokásban rejlik. Lucerna u- 
tán lóherét és megfordítva gondol­
kodás nélkül engednek csépelni, 
pedig ez nem más mint kártevés 
úgy az egyénnek, mint a köznek. 
Az egyik fajta mag keveri, fertőzi

a másikát és nincs az az eljárás, 
nincs az a gép, amelyik képes len­
ne az ilyen magot kitisztítani,

A lóherével fertőzött lucerna 
vagy lucerena-keverékes lóhere ér­
tékének jelentékeny részét elveszti, 
mert az ilyenekből tökéletes, más 
országokba kivihető vetőmagot elő­
állítani nem lehet. Már pedig a 
nagypénzt, a jóárat a külföld adja. 
A magyar lucerna és lóheremag 
világhírű, arannyal egyenértékű va­
lutákat kapunk érte.

Miután úgy a géptulajdonosok­
nak, mint a termelőknek egyformán 
azt kívánja az érdekük, hogy tiszta, 
keverékmentes, teljes értékű magot 
kapjanak, a kérdés megoldása nem 
nehéz.

Ott, ahol két gép van, a tulaj 
donosok megállapodhatnak egymás 
között ab^an, hogy egyikük az e- 
gyik, másikuk pedig a másik fajta 
magot csépelik. Két-három napon­
ként aztán cserélhetnek. Ahol csak 
egy gép van, ott az egy napon csa­
kis egyfajta magot csépeljen. A gé­
pet, Illetve gépeket igy is, minden 
változtatás alkalmával a leggondo­
sabban ki kell tisztítani. Az üresen
járatás, ahogy mondani szokták, ki- 
rázatás nem elég.

Aki pénzének nem ellensége, 
a jövőben nem fogja magtermését 
másfajta aprómag után csépeltetni.

bihari.

Hölgyek figyelmébe!!!

Dauer willen
6 hónapig tartó gép és villany 

nélküli
tartós ondolálás

hal havi garanciával. 
Báthory és Papp

úri és hölgyfodrász
BERETTYÓÚJFALU

(Városház épület,)

A terményértékesítés
kulcsa a jó minőség

Az őszi export terménykíállítás jelentősége.
Az ez évben szeptember hó 

végén Budapesten megnyíló orszá­
gos mezőgazdasági kiállítás — a- 
mely az első céltudatos magyar 
termény-exportkiállitásunk — alap- 
gondolata az, hogy a minőségi áru­
nak mindig van piaca.

Búzáink közül a jóminőségü 
Duza-fajta termelésére úgyszólván 
az egész hazai búzaterület alkalmas. 
A külföldi gyengébb minőségű búzák 
feljavítására a magyar búza igen 
megfelelő. Az a gyengébb liszt, a- 
melyct a jó magyar liszttel házasí­
tanak össze, minden tekintetben jobb, 
sütésre alkalmasabb lesz. Ezt a bú­

zát keresik külföldön és ebből ele­
get tud mezőgazdaságunk termelni.

Minden kiváló tulajdonság mel­
lett mégis nehézségek vannak az 
értékesítések körül. Ennek oka pe­
dig az értékesités szervezetlenségé­
ben és megfelelő propaganda hiá­
nyában keresendő. Ezt lesz hivatva 
pótolni az idei mezőgazdasági ki­
állítás. A különböző buzafélesége- 
ket úgy mutatja be a nyugati pia­
cok képviselőinek, hogy a minták 
mellett az előzetes vizsgálatok ered­
ményei dokumentálni fogják, hogy 
a sikértartalomtól kezdve egészen a 
tésztában való viselkedéséig milyen

Adler
nyomda
Berettyóújfalu.

mindenféle 
nyomtatványok 
a legolcsóbb 

árban.
tulajdonságokkal rendelkezik. De 
megtudhatja az érdeklődő, hogy eb­
ből vagy abból a mintából hol, 
mennyit és mennyiért vásárolhat ? 
Egyúttal biztosítékot nyer aziránt, 
íogy azonos minőségű árut a kö­
vetkező években épugy beszerez­
tet. A külföldi kereslet és igények 
utasítást adnak termelőinknek, hogy 
milyen irányban kell gazdálkodá­
sunkat átalakítani, vagy fejleszteni, 
togy a terményeiket könnyen érté- 
cesithessék.

A magyar gyümölcs és főzelék 
éléknek az európai piacokon még 

úgyszólván korlátlan lehetőségeik 
vannak. A nyugati államok főzelék- 
és gyümölcs importja a legutóbbi 
években körülbelül 2 milliárd pen­
gőt tett ki. Ebből Magyarország 
csak 8 millió pengővel részesedett. 
Ha ezeket a számokat nézzük, ak­
kor minden különösebb megfontolás 
nélkül megállapíthatjuk, hogy gyü­
mölcs és főzelék azok a cikkek, 
amelyek termelését szinte korláto­
zás nélkül fokozhatjuk, mert elhe­
lyezési lehetőségük minden mennyi­
ségben biztosítható. Kormányzatunk

Zádor Márton cég* nyári vására Kiárusítás! áron kenu 
Berettyóújfalu szenzációja! “

a
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Komádii
Sósgyógyfürdö

Kitűnő hatású reuma, csúz, 
Ischias stb. megbetegedéseknél.

Minden igénynek megfe­
lelően átalakítva és beren­
dezve. (Kényelmes, olcsó vendég 
szobák, kitűnő ételek és italok.)

Állandóan kellemes szó 
rakozás, pontos kiszolgálás

A n. é. közönség szives párt­
fogását és látogatását kéri

Kobolák Dávid
íüidőlulajdonos.

I Jó kasza 
I fél fáradtság

minden eszközzel elősegíti egyrészt 
a termelés fokozását, másrészt ál­
landóan munkálja a kiviteli lehető­
ségeket és bővíti azt.

Az őszi termény'bemutatón min­
den jelentősebb gyümölcstermelő 
vidékünk képviselve lesz. A Gyii- 
mölcstermelők Országos Egyesülete 
vidéki tagjainak kollektiv kiállítása 
mellett az egyes termelők gyümöl­
csei is bemutatásra kerülnek egy 
egy modernebb csomagolásban. Tei 
melóink tanulmányozhatják, hogy 
hogyan kell a külföldi piacok szá­
mára praktikusan, mutatósán és ol­
csón csomagolni a gyümölcsöket, 
hogy azok szállítás közben ne tö­
rődjenek. Sokszor megtörténik, hogv 
a termelő áruját, bár a legszebb 
gyümölcs termett, a helytelen cso­
magolás miatt vagy egyáltalán nem, 
vagy csak levonással veszik át a 
külföldi rendelők, mert a szállítás 
alatt igen sokat szenvedett. A be­
mutató rendezősége külön tantól \ a- 
mot rendezett azok számára, akik 
az egyes gyümölcstermő vidékeken 
a {elküldendő mintákat összegyűl 
tik, amelyen megismertette velük a 
legújabb csomagolási eljárásokat, 
így a bemutató tátogató közönsége 
már a gyakorlatban fogja szemlél­
hetni, hogy hogyan kell hosszabb 
szállításra előkészíteni a gyümöl­
csöket. A magyar gyümölcs tnlaj- 
doságai elsőranguak. Külföldön szí­
vesen keresik és fogyasztják. Ter­
melőinknek tehát arra kell töreked­
niük, hogy helyes csomagolással, 
tetszetős külsővel és épen érkezze­
nek meg azok a fogyasztóhoz.

Gyümölcsöt minden faluban ter­
melnek, mégis csak igen kevés he­
lyen kapható egészséges, kivitelre 
alkalmas gyümölcs. F, téren is ér 
tékes útbaigazításokkal fog a bemu­
tató szolgálni. A közönség, főleg a 
termelők szakszerű csoportosításban 
megismerhetik, hogy az egyes vidé­
keken mely gyümölcsfajok termelé­
se kívánatos a talaj, földrajzi fek­
vés és éghajlati viszonyok figyelem- 
bevételével. Ha kihasználjuk a ma 
gyár föld által nyújtott lehetőségeket, 
akkor egyöntetű, exportképes gyü­
mölcsnek és általában speciális me­
zőgazdasági terményeknek termelé­
sével igen nagy eredményeket ér­
hetünk el.

B L E Y E R 1“? a?
minden Cséplési olajokban 

miiszaki cikkekben
nagy raktár

i ó f á 11 Raffia, rézgálic
* lenolnsühban.

Grosz Lajos
temet kc/c.i vaHalálán il

6 I dombom koporsó diszilv< , sólyom 
szem fedő párna I * 5Í>

it 1 dombom koporsó di ilvv, a Ivem 
rojtos brokát szemléi)« > parna I * -• 

h 1 domború koporsó bolíi/v-" bml;át, 
vayv tíill szem fedő párna I* -Ő

i 1 (! imboru 1- opor? ó, betű vt ■ a >>n 
szem fedő pai na I* -’5

Sima koporsó betűzve vászons/.enifedö 
párna b* 17

Gyermekkoporsók (minden méretben) 
minden ej*ycb cikk ui lie te Ilon tiloson

Mondja mit csuclálko^ik ?
Ne csudália, ha Makaihoz megy be 
S a vendéglő vendégekkel van lelve, 
Vígan, szépen muzsikálnak,
Jó kedve van Kis Péternek, Nagy

[Pálnak.
Ne emulálja, ha hibája nincs neki, 
Finom borát vendég pénzéhez méri, 
Bárki mulathat reggelig:
A számlája mellény zsebből kitelik
Ne csudálja ha hét határ népsége, 
Napról-napra csak MskSihOZ tér be, 
Jó barátok ott egymásnak 
örvendeznek s virradatig nőláznak.

Ne csudálja ha hitelbe nem adnak 
Makaói. I italt a vig magyarnak, 
Hitelező magyar másnap 
Nem ereszti fejét igy búsulásnak !
Ne csodálja, hogv MäRai verskoll««, 
Mert ezenkívül nagyon j>’> bor-löllö, 
Ön ne legyen bús töpörlö,
Hanem legyen Makainál pénz-költő.

Ebben a rovatban 10 szóig 
1 fp-ért közlünk hirdetéseket. 
Minden további szó G filier.

Használt, de |ó karban lev ö ke 
rékpárl veszek. Községháza, Ma­
gyarhoni« )t"Og.

220 kai. hold löld haszonbérlet­
ben kedvező feltételek mellett egy 
tagban vagy több parcellában azon­
nal kiadó, lakács D. ingatlanköz­
vetítő.

50 kát. hold föld örökáron eladó.
I akács 11 . ingái la1 közvetítő.

Házal, földet, haszonbérletet eló-
UyöSeii közvetít 1 akács Dániel in
gatlanközvelitö, Komádi Horthy ti 108

Monitort, hereiejtőt üzemképes, 
állapotban veszek, vagy n>ári hasz­
nálatra bérbe vennél,. „Bércséplö" 
jeligén leveleket a kiadóhivatal to­
vábbit.

EGYHÁZI
I R E K

■ «r wr -» r" MV'rű-M«

Anyakönyvi hírek 1931 július 
hónapban a keresztseg sáki "imcnlu- 
niábaii részesüli ti lenn es / Ihn 

Házasságot kólótlvk : Rékassy 
I ijo levnnlcoklato Kiss \ Tággal. 
Ií. Tarsoly Mihal) mag) arhoinorogi 
kisbirtokos Krucsó Rózával

Kihaltak : Házi (ivrgel) 74 ev es 
föleim, Dobos Róza férje; Soós Bá­
lint 75 éves fm. Hali Zsuzsáim a 
férje; Csébi .Jolán, Csehi Ádáni és 
Mohácsi Viktória 1 hónapos gyer­
meke; Szőke János, (iombos János 
I és lél éves nevelt lia; Nyári Mar­
git, Nyári István 9 hónapos leány,i; 
Piros lészlvi Piros I! Márton 9 hó 
napos leánya; Vig Aulai Víg Antal 
és I óih Margit I és tél éves fia, 
Csongrádi Margit, Csongrádi Dániel 
1 hónapos leánya H. Krucsó József 
63 eves fm. Hegyi Zsuzsáim férje. 
Ráez Gzöngyösi József 28 éves 
naj sí hm>s, Ilalogfi I íél í, Bah>gh 
Róza 5 hónapos fia.

Az. örökkévaló Isién vigasztal­
ja meg hátramadl hozzátartozóikat.

SZERKESZTŐI 
Ü Z E N E T E K

Szabó Lajos dohánykisárás Szeg­
vár. Levelét szívesen olvastuk és 
örömmel üdvözöljük előfizetőink 
táborában. Előfizetési dijat: 5 pen­
gőt kiadóhivatalunk címére küldje. 
Komádii isméi őseinek és iskolalár- 
sainak küldött üdvözletei ezúton 
tolmácsoljuk.

Kőiöiménti Kén sél ne.ro : lje- 
silheljűk.

R. K. Kérésével forduljon a .RtiíTió 
igazgatóságáhu -, Budapest Sándor 
utca 7.

/'. (jyula. A belügyminiszterhez 
címzett béh egkötvlvs kérvényt kell 
benyújtania, ha idegen hangzási i 
nevet mega!,arja mag) arositani A 
kél vén) ben fel kell sorolni mind­
azoknak a családtagoknak neveit, 
akik egyidejűleg szintén új nevet 
nyernek. Legalább három olyan ne­
vet kell felsorolni, amelyeket a bel­
ügyminiszter az. engedélyezhető ne­
vek somba felvett. A miniszter 
dönti cl liogv inéi) iket engedélyezi 
a három Közül, Történelmi nevek, 
iözségvk vág) varosok nevével a - 
azonos, vagv abból képzett nevek 
pl. Rákóczy, I limv ady, Komáromi, 
stb, nem engedélye/helök. A kér­
vényhez csatolni kell eiedetibcn : 
születési bizonyítványt, házasságle­
velei és nvgvév nvl nem légibb ille­
tőségi bizonyít vényt. A kérelem el­
utasítás eseteben vsak más név vá­
lasztásával, vág) más érdemességre 
való hivatkozással ismételhető meg

Hirdessen lapunkban.
Hangya

kaszák a legjobbak.

legolcsóbban.

Szombaton kesulödtaek a 
szegedi szabdtéi i 

játékok.

í.azas készülődés imponáló lel­
kesedés uralkodik Szegeden. Az v- 
gesz város halárt,ilan bizalommal 
készül a szombaton kezdődő szegedi 
szabadtéri játékokra. Hél cláadáson 
keresztül, augusztus 4,5, 6, 11, |2 
14 é . 15 nnpi un mutálják be a ma 
mar világhírű szegedi Dóm-téren 
Az ember tragédiáját. Világviszony- 
I ilban is eseményszámban megy 
Az ember tragédiája szegedi előa­
dása. A legkiválóbb magyar szín­
művészek Csortos Gyula, Tőkés 
Anna. láray Ferenc és l.ehotav 
Árpád játszák a főszerepekéi. Banffy 
Miki,is gróf és ilj Oláh Gusztáv az 
előadások rendezői, akiknek mun­
kája művészi elgodolásuk eredetisé­
gével szenzációt fog kellteni.

Az augusztus -t iki bemutató 
előadásra Európának minden részé­
ből bejelentették megjelenésüket az 
irodalmi és színházi világ rcpre- 
z.vnfásai Di a többi előadásokon 
is megjelennek az irodalmi és szín 
házi Kitűnőségek, akik a szabadtéri 
játékuk napjait kívánják felhasználni 
arra, hogy szorosabb kapcsolatot 
teremtsenek a magyar színházi vi­
lág kiválóságaival. Káprázatos fény­
hatások az európai hirü Szentpál- 
csoporl kiváló táncosnőinek szerep­
lése a Fogadalmi templom harang-' 
jainal, és hires orgonájának játéka, 
pompáznios kosztümök és művészi 
zencKzámok teszik változatossá és 
teljessé Az ember tragédiája minden 
s egedi előadását.

A szegedi szabadtéri játékokra 
augusztus T-7-.g és II ló-ig fólárii 
vasúti l.vdv c/ménnv el lehel szeged­
re utazni, Szegedtől lUtrknres-kör­
zeten belül I pengő, azonfelül -- 
pengő az utazási igazolván) ára"A 
MFTR tiszai vonalún szintén 50 ". 
os utazási kedvezmény érvényes., 
augusztus 2-1 I ig Ezenkívül a Ma- 
vart autóbuszain is kedvezményes 
utazás érvényes Szegedre. A sza­
badiéi i játékok minden napjára lil 
léles g\ orsv unniuk indulnak Buda­
pestről, vasárnap és ünnepnapokon 
pedig az ország minden részéből.
F el világosi lásokal szerkesztőségünk 
vagy a menvtjvg) irodák adnak.

Miután többirányú érdeklődés 
érkezeit hozzánk a szegedi szabad- 
lóri játékok helyáraira vonatkozó 
Ing. az alábbiakban közöljük Az 
ember tragédiája előadásainak hclv- 
árait:
Zenekari ülés .2 P. páholvszék 6 , 
zsöllye 5 P, Körszék 4 P, F heh 
3 P, I. rendű zár tsz él, 2 P, II- |vn", 
In zártszék i.50 P, állóhely 80 fill

Iá-Idus szerkvsilö és kmJó:
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